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            En décembre, au niveau du cercle polaire, le soleil reste en dessous de l’horizon.
               L’obscurité n’est cependant pas totale. Quelques heures par jour, le ciel prend d’étonnantes
               couleurs, allant d’un bleu rosé au violet profond.
            

            Rajani contempla les igloos de verre et de bois, illuminés de lumière. On aurait dit
               des pépites d’or posées sur le tapis de neige. Elle se retourna vers ses compagnons
               de voyage.
            

            – Ils ont l’air super confortables, ces bungalows, commenta-t-elle. Et ils sont tellement jolis ! On ne pourrait pas séjourner là, plutôt ?
            

            – Ce n’est pas possible, répondit Romeo. Ils sont tous pris. C’est la pleine saison
               pour le tourisme !
            

            – Oui mais enfin… dormir dans la glace ? Je ne suis pas sûre…

            Avant que les Kinra Girls ne rentrent chez elles pour les fêtes de fin d’année, leur
               ami Romeo leur avait réservé une surprise. Il leur avait annoncé, le matin même du
               départ, qu’il les emmenait en voyage. Les Kinra Girls n’avaient découvert leur destination
               qu’une fois à l’aéroport. Ils s’envolaient vers la Finlande ! Et ils allaient dormir
               dans un hôtel taillé dans la glace ! Mais Romeo leur cacha où, exactement, ils se
               rendaient…
            

            Rajani jeta un dernier regard désolé aux igloos de verre. Elle n’aimait pas beaucoup
               le froid. Faire de la luge ou se promener en traîneau, elle voulait bien. À condition
               de se réfugier ensuite dans une maison confortable et de s’asseoir au coin du feu pour boire un chocolat chaud.
            

            Le chauffeur de la navette de l’aéroport avait fini de décharger la soute. Un employé
               souriant assura à Romeo qu’il s’occupait de leurs bagages. Les filles n’attendirent
               pas davantage et se précipitèrent vers l’incroyable construction. Elles s’arrêtèrent
               pour admirer l’entrée en forme de voûte puis pénétrèrent dans l’hôtel.
            

            – C’est hallucinant ! s’exclama Naïma, les yeux écarquillés.

            L’endroit était irréel, digne du rêve le plus fou. Des lumières de toutes les couleurs
               éclairaient l’intérieur, jouant sur les effets de transparence de la glace. On avait
               sculpté des baleines, des poissons, des sirènes, des phoques et des requins dans les
               murs. Le décor changeait tous les ans. Chaque hiver, on reconstruisait l’hôtel car
               il fondait dès que la température remontait !
            

            La jeune femme à l’accueil, tout aussi souriante que son collègue, les guida vers
               leurs chambres. Il n’y avait presque rien dans les pièces hormis les deux lits de
               glace recouverts de peaux de renne.
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            – Ne vous inquiétez pas, dit l’hôtesse. Il y a bien un matelas ! On vous donnera des
               duvets très chauds. Et il est conseillé de se coucher tout habillé… sans les chaussures !
            

            Kumiko examina les lieux et constata qu’il manquait quelque chose.

            – Où est la salle de bains ? s’enquit-elle.

            – Ah ! fit Romeo. Il n’y en a pas !

            – Quoi ? cria Naïma. On ne va pas se laver ?

            – Je ne suis pas contre ! plaisanta Alexa.

            – Il y a des toilettes et des lavabos dans l’hôtel, expliqua l’hôtesse. Mais pas de
               salles de bains privées. Je vais voir si votre igloo est prêt, monsieur.
            

            Rajani, les sourcils froncés, dévisagea Romeo.

            – Vous vous êtes moqué de nous ! Vous avez aussi réservé un bungalow !

            – Vous ne pensiez quand même pas que, moi, j’allais dormir ici ! rétorqua Romeo.
– On va rester toutes seules ? demanda Idalina.

            – Ne t’inquiète pas, ce n’est que pour une nuit.

            Idalina n’était pas du tout inquiète. Au contraire, elle était ravie ! Déjà, elle
               imaginait une histoire dans sa tête.
            

            – Le petit déjeuner dans l’avion n’était pas très copieux, se plaignit Naïma. Je meurs
               de faim !
            

            – Et nous allons déjeuner maintenant, dit Romeo.

            Le restaurant était aussi glacial que les chambres. Les tables et les bancs étaient
               taillés dans des blocs de glace. On s’asseyait sur des peaux de renne. Romeo commanda
               du thé. Ils avaient besoin de se réchauffer !
            

            Le serveur leur proposa le menu. Aujourd’hui : graavilohi, le saumon cru mariné aux fines herbes, servi avec des pommes de terre à l’aneth.
               En guise d’apéritif, on leur servit de croustillantes tranches de pain de seigle garnies
               de délicieux œufs de poisson.
            

            Kumiko, plus attentive que ses amies, remarqua que les sacs que leurs voisins avaient posés sur le sol gelé portaient un dessin reconnaissable
               par les enfants du monde entier. Les doutes qu’elle avait depuis leur arrivée se trouvaient
               confirmés.
            

            – Je sais où on est ! déclara-t-elle.

            – Dans un hôtel de glace, répondit Romeo.

            – Oui, oui, bien sûr ! répliqua Kumiko. Et aussi… dans le village du Père Noël !

            – Non, la contredit Romeo.

            Il laissa passer un court silence avant d’ajouter en riant :

            – Il est à quelques kilomètres !

            – Le village du Père Noël ? s’étonna Rajani. Il existe pour de vrai ?

            – Absolument, confirma Romeo. Le Père Noël habite au pôle Nord mais il en descend
               au moment des fêtes. Il faut bien qu’il travaille quelque part !
            

            – Ah ! Alors, on va le rencontrer, supposa Alexa. Parfait ! J’ai deux mots à lui dire
               au sujet de la bicyclette que j’avais demandée quand j’avais 4 ans. J’avais bien précisé :
               SANS les petites roues ! Et qu’est-ce que j’ai eu ? Une bicyclette AVEC les petites
               roues ! Je ne lui ai jamais pardonné.
            

            – Ce que tu peux raconter comme âneries ! s’exclama Naïma, hilare.

            – On va visiter le village ? demanda Idalina.

            Romeo acquiesça. Bien sûr, c’était prévu ! Le déjeuner se termina avec le traditionnel
               joulutorttu, une tarte aux prunes que l’on prépare au moment des fêtes de Noël1.
            

            Des navettes assuraient de fréquentes liaisons entre l’hôtel et Joulupukin Pajakylä, le village du Père Noël. Idalina et Naïma étaient enthousiastes à l’idée de rencontrer
               le Père Noël. Alexa était toujours partante pour s’amuser. Kumiko pensait surtout
               à faire de chouettes photos. Rajani ne manifesta pas une joie excessive. Le Père Noël ?
               Elle avait un peu passé l’âge, non ?
            

            Rajani changea d’avis en découvrant Joulupukin Pajakylä. Le village, avec ses bâtiments aux toits pointus magnifiquement illuminés, était si charmant et si joyeux qu’on oubliait la
               foule et les boutiques de souvenirs. De grands piliers rouges, portant des lanternes
               carrées, indiquait la ligne imaginaire du cercle polaire. Les Kinra Girls firent comme
               tous les visiteurs et se photographièrent devant les poteaux.
            

            Mais l’endroit le plus intéressant était la poste. Chaque année, la poste finlandaise
               reçoit plus de 600 000 lettres d’enfants du monde entier. Et elles arrivent toutes
               à destination, même celles qui n’ont pour adresse que « Papa Noël, Pôle Nord ». Les
               postiers et postières, derrière leur guichet, estampillent les lettres qui sont déposées
               sur place. C’est un tampon spécial qui n’est utilisé que dans le village.
            

            – On écrit au Père Noël, nous aussi ? proposa Idalina.

            – J’ai déjà tout ce que je veux, répondit Naïma. Une famille que j’adore et les meilleures
               amies qu’on puisse rêver d’avoir. Alors, si j’ai quelque chose à dire au Père Noël,
               c’est : merci !
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            – Ça me paraît bien, approuva Kumiko. Oui, je crois qu’on devrait le faire !

            Romeo acheta une carte et les Kinra Girls écrivirent : « Cher Père Noël, merci pour
               tout. Nous avons vécu de merveilleuses aventures ensemble grâce à vous et nous espérons
               en vivre encore beaucoup. » Puis elles signèrent. La postière tamponna le timbre et
               la lettre fut déposée dans un casier.
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            MOKA

            Moka est une romancière à l’imagination débordante ! Mystères, amitié, fantômes… Elle
               aime raconter des histoires et ça se sent !
            

             

            ANNE CRESCI

            Anne est illustratrice pour la presse et l’édition. Elle tire son inspiration du quotidien,
               de la mode… et des aventures des Kinra Girls !
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